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Chapter 22

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
И–говорао–је
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

I reče Gospod Mojsiju govoreći:

ר2 דַּבֵּ֨
Реци
H1696

ל־ אֶֽ
—
H0413

ן אַהֲרֹ֜
Арону
H0175

וְאֶל־
и
H0413

יו בָּנָ֗
синовима–његовим

֙ זְרוּ וְיִנָּֽ
нека–се–уздре

י מִקָּדְשֵׁ֣
од–светих–дарова
H6944

בְנֵֽי־
синова

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевих
H3478

א ֹ֥ וְל
и–нека–не
H3808

יְחַלְּל֖וּ
скрнаве

אֶת־
—
H0853

ם שֵׁ֣
име
H8034

י קָדְשִׁ֑
свето–Моје
H6944

ר אֲשֶׁ֨
које

הֵ֧ם
они
H1992

ים מַקְדִּשִׁ֛
посвећују
H6942

י לִ֖
Мени

אֲנִ֥י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Kaži Aronu i sinovima njegovim da se čuvaju od svetih stvari sinova Izrailjevih, da ne bi oskvrnili sveto ime moje u 
onom što mi oni posvećuju; ja sam Gospod.

ר3 אֱמֹ֣
Реци
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
им
H0413

ם תֵיכֶ֜ לְדֹרֹ֨
у–нараштајима–вашим
H1755

כָּל־
сваки
H3605

ישׁ  ׀אִ֣
човек
H0376

אֲשֶׁר־
који

יִקְרַ֣ב
приступи
H7126

מִכָּל־
од–сваког
H3605

ם זַרְעֲכֶ֗
потомства–вашег
H2233

אֶל־
ка
H0413

הַקֳּדָשִׁים֙
светим–даровима
H6944

ר אֲשֶׁ֨
које

ישׁוּ יַקְדִּ֤
посвећују
H6942

בְנֵֽי־
синови

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљеви
H3478

יהוָ֔ה לַֽ
Господу
H3068

וְטֻמְאָת֖וֹ
а–нечистоћа–његова
H2932

עָלָי֑ו
на–њему–је

ה וְנִכְרְתָ֞
нека–се–истреби
H3772

הַנֶּ֧פֶשׁ
душа
H5315

וא הַהִ֛
та
H1931

מִלְּפָנַי֖
испред–Мене
H6440

אֲנִ֥י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Reci im: Ko bi god iz semena vašeg od kolena na koleno pristupio k svetim stvarima, koje bi posvetili sinovi 
Izrailjevi Gospodu, kad je nečistota njegova na njemu, taj neka se istrebi ispred lica mog; ja sam Gospod.

אִ֣יש4ׁ
Сваки
H0376

ישׁ אִ֞
сваки–човек
H0376

מִזֶּ֣רַע
од–потомства
H2233

ן אַהֲרֹ֗
Ароновог
H0175

וְה֤וּא
који–је
H1931

֙ צָרוּ֙עַ
губав
H6879

א֣וֹ
или

זָ֔ב
има–исцедак
H2100

בַּקֳּדָשִׁים֙
од–светих–дарова
H6944

א ֹ֣ ל
нека–не
H3808

ל יאֹכַ֔
једе
H0398

עַ֖ד
док
H5704

ר אֲשֶׁ֣
се–не

יִטְהָר֑
очисти
H2891

֙ וְהַנֹּגֵעַ֙
а–који–дотакне
H5060

בְּכָל־
било–шта
H3605

טְמֵא־
нечисто–од
H2931

פֶשׁ נֶ֔
мртваца
H5315

א֣וֹ
или

ישׁ אִ֔
човек
H0376

אֲשֶׁר־
коме

א תֵּצֵ֥
изађе
H3318

נּוּ מִמֶּ֖
из–њега

שִׁכְבַת־
излив
H7902

זָרַֽע׃
семена
H2233

Ko bi god iz semena Aronovog bio gubav ili bi išlo seme od njega, neka ne jede svete stvari dokle ne bude čist; 
tako i koji bi se dotakao koga nečistog od mrtvog tela ili onog od koga je izašlo seme,
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אוֹ־5
Или

אִישׁ֙
човек
H0376

ר אֲשֶׁ֣
који

ע יִגַּ֔
дотакне
H5060

בְּכָל־
било–које
H3605

רֶץ שֶׁ֖
гмизавце
H8318

ר אֲשֶׁ֣
које

יִטְמָא־
нечисте

ל֑וֹ
су–му

א֤וֹ
или

בְאָדָם֙
човека
H0120

ר אֲשֶׁ֣
који–је

יִטְמָא־
нечист

ל֔וֹ
му

ל לְכֹ֖
по–свакој
H3605

טֻמְאָתֽוֹ׃
нечистоћи–својој
H2932

ili ko bi se dotakao čega što gamiže po zemlji, od čega bi se oskvrnio, ili čoveka od kog bi se oskvrnio kakve mu 
drago nečistote njegove,

נֶפֶ֚ש6ׁ
Душа
H5315

ר אֲשֶׁ֣
која

תִּגַּע־
га–дотакне
H5060

בּ֔וֹ
такво

וְטָמְאָ֖ה
биће–нечиста

עַד־
до
H5704

הָעָרֶ֑ב
вечери
H6153

א ֹ֤ וְל
и–нека–не
H3808

֙ יאֹכַל
једе
H0398

מִן־
од

ים הַקֳּדָשִׁ֔
светих–дарова
H6944

י כִּ֛
већ

אִם־
тек–кад

ץ רָחַ֥
опере
H7364

בְּשָׂר֖וֹ
тело–своје
H1320

יִם׃ בַּמָּֽ
водом
H4325

ko bi se dotakao takvog čega, biće nečist do večera; zato neka ne jede svete stvari ako ne okupa telo svoje u vodi.

א7 וּבָ֥
И–зађе
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
сунце
H8121

וְטָהֵר֑
и–биће–чист
H2891

וְאַחַר֙
и–после

יאֹכַל֣
нека–једе
H0398

מִן־
од

ים הַקֳּדָשִׁ֔
светих–дарова
H6944

י כִּ֥
јер

לַחְמ֖וֹ
храна–његова
H3899

הֽוּא׃
је–то
H1931

A kad zađe sunce, biće čist, i onda može jesti od svetih stvari; jer mu je hrana.

נְבֵלָה8֧
Стрвину
H5038

וּטְרֵפָ֛ה
и–растргано
H2966

א ֹ֥ ל
нека–не
H3808

יאֹכַ֖ל
једе
H0398

לְטָמְאָה־
да–се–не–оскврни

בָהּ֑
њиме

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Mrcino ili šta raskine zverka neka ne jede, da se njim ne skvrni; ja sam Gospod.

וְשָׁמְר֣ו9ּ
И–нека–држе
H8104

אֶת־
—
H0853

י מִשְׁמַרְתִּ֗
наредбу–Моју
H4931

א־ ֹֽ וְל
и–нека–не
H3808

יִשְׂא֤וּ
навуку–на–себе
H5375

֙ עָלָיו
њом

טְא חֵ֔
грех
H2399

תוּ וּמֵ֥
и–умру
H4191

ב֖וֹ
од–њега

י כִּ֣
јер

יְחַלְּלֻה֑וּ
га–скрнаве

אֲנִ֥י
Ја–сам
H0589

יְהוָה֖
Господ
H3068

ׁם׃ מְקַדְּשָֽ
који–их–посвећује
H6942

Tako neka drže šta sam uredio da se drži, da ne navuku na se greha i ne umru od njega oskvrnivši se. Ja sam 
Gospod koji ih posvećujem.

וְכָל־10
И–ниједан
H3605

זָר֖
туђинац

לאֹ־
нека–не
H3808

ֹ֣אכַל י
једе
H0398

דֶשׁ קֹ֑
свете–дарове
H6944

ב תּוֹשַׁ֥
подстанар

כֹּהֵ֛ן
свештеников
H3548

יר וְשָׂכִ֖
и–најамник
H7916

לאֹ־
нека–не
H3808

ֹ֥אכַל י
једе
H0398

דֶשׁ׃ קֹֽ
свете–дарове
H6944

Niko drugi da ne jede svete stvari, ni ukućanin sveštenikov ni nadničar da ne jede svete stvari.
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ן11 וְכֹהֵ֗
Али–ако–свештеник
H3548

י־ כִּֽ
ако

יִקְנֶה֥
купи
H7069

נֶפֶ֙שׁ֙
душу
H5315

קִנְיַן֣
купљену
H7075

כַּסְפּ֔וֹ
за–новац–свој
H3701

ה֖וּא
она
H1931

ֹ֣אכַל י
нека–једе
H0398

בּ֑וֹ
од–тога

וִילִ֣יד
и–рођени
H3211

בֵּית֔וֹ
у–дому–његовом

הֵ֖ם
они
H1992

יאֹכְל֥וּ
нека–једу
H0398

בְלַחְמֽוֹ׃
од–хране–његове
H3899

A kad sveštenik kupi koga za novce, taj neka ih jede, i koji se rodi u kući njegovoj; oni neka jedu jelo njegovo.

וּבַת־12
А–кћи
H1323

ן כֹּהֵ֔
свештеникова
H3548

י כִּ֥
ако

תִהְיֶה֖
буде
H1961

לְאִ֣ישׁ
за–мужа
H0376

זָר֑
туђинца

וא הִ֕
она
H1931

בִּתְרוּמַ֥ת
од–приноса
H8641

ים הַקֳּדָשִׁ֖
светих–дарова
H6944

א ֹ֥ ל
нека–не
H3808

ל׃ תאֹכֵֽ
једе
H0398

Ali kći sveštenička kad se uda za čoveka drugog plemena, ona da ne jede od žrtava podignutih svetih stvari.

וּבַת־13
А–кћи
H1323

֩ כֹּהֵן
свештеникова
H3548

י כִּ֨
ако

תִהְיֶ֜ה
постане
H1961

אַלְמָנָה֣
удовица
H0490

ה וּגְרוּשָׁ֗
и–отпуштена
H1644

֮ וְזֶרַע
а–потомства
H2233

אֵי֣ן
нема
H0369

לָהּ֒
њој

ה וְשָׁבָ֞
и–врати–се
H7725

אֶל־
у
H0413

ית בֵּ֤
дом

֙ אָבִי֙הָ
оца–свог
H0001

יהָ כִּנְעוּרֶ֔
као–у–младости–својој

חֶם מִלֶּ֥
од–хлеба
H3899

יהָ אָבִ֖
оца–свог
H0001

תֹּאכֵל֑
нека–једе
H0398

וְכָל־
али–ниједан
H3605

זָר֖
туђинац

לאֹ־
нека–не
H3808

ֹ֥אכַל י
једе
H0398

בּֽוֹ׃
од–тога

ס
(одељак)

A kći sveštenička ako obudovi, ili je pusti muž, ako nema poroda, neka se vrati kući oca svog kao što je bila u 
detinjstvu svom, hleb oca svog neka jede; ali niko drugog plemena da ga ne jede.

יש14ׁ וְאִ֕
А–човек
H0376

י־ כִּֽ
ако

יאֹכַ֥ל
поједе
H0398

דֶשׁ קֹ֖
свете–дарове
H6944

בִּשְׁגָגָה֑
нехотице
H7684

וְיָסַ֤ף
нека–дода
H3254

שִׁיתוֹ֙ חֲמִֽ
петину–његову
H2549

יו עָלָ֔
поврх–тога

ן וְנָתַ֥
и–нека–да
H5414

ן לַכֹּהֵ֖
свештенику
H3548

אֶת־
—
H0853

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
свети–дар
H6944

A ko bi nehotice jeo svetu stvar, neka dometne peti deo i naknadi svešteniku svetu stvar.

א15 ֹ֣ וְל
И–нека–не
H3808

יְחַלְּל֔וּ
скрнаве

אֶת־
—
H0853

י קָדְשֵׁ֖
свете–дарове
H6944

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

אֵ֥ת
—
H0853

אֲשֶׁר־
што

ימוּ יָרִ֖
приноссе

לַיהוָֽה׃
Господу
H3068

Da ne bi oskvrnili svete stvari sinova Izrailjevih, koje prinose Gospodu,

יאו16ּ וְהִשִּׂ֤
И–нека–не–навуку–на–себе
H5375

אוֹתָם֙
их
H0853

ן עֲוֹ֣
кривицу
H5771

ה אַשְׁמָ֔
гријеха
H0819

בְּאָכְלָ֖ם
једући
H0398

אֶת־
—
H0853

קָדְשֵׁיהֶם֑
свете–дарове–њихове
H6944

י כִּ֛
јер

אֲנִ֥י
ја–сам
H0589

יְהוָה֖
Господ
H3068

ׁם׃ מְקַדְּשָֽ
који–их–посвећује
H6942

פ
(одељак)
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i da ne bi navlačili na njih kar za prestup jedući svete stvari njihove, jer sam ja Gospod, koji ih posvećujem.

ר17 וַיְדַבֵּ֥
И–говорао–је
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

Još reče Gospod Mojsiju govoreći:

ר18 דַּבֵּ֨
Реци
H1696

ל־ אֶֽ
—
H0413

ן אַהֲרֹ֜
Арону
H0175

וְאֶל־
и
H0413

יו בָּנָ֗
синовима–његовим

֙ וְאֶל
и
H0413

כָּל־
свим
H3605

בְּנֵי֣
синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
и–кажи
H0559

אֲלֵהֶם֑
им
H0413

אִ֣ישׁ
Сваки
H0376

אִישׁ֩
човек
H0376

ית מִבֵּ֨
из–дома

ל יִשְׂרָאֵ֜
Израиљевог
H3478

וּמִן־
и–од

הַגֵּ֣ר
дошљака
H1616

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
у–Израиљу
H3478

ר אֲשֶׁ֨
који

יב יַקְרִ֤
принесе
H7126

קָרְבָּנוֹ֙
принос–свој

לְכָל־
за–сваки
H3605

נִדְרֵיהֶם֙
завет–свој
H5088

וּלְכָל־
и–за–сваки
H3605

ם נִדְבוֹתָ֔
добровољни–принос–свој
H5071

אֲשֶׁר־
који

יבוּ יַקְרִ֥
принесу
H7126

לַיהוָה֖
Господу
H3068

ה׃ לְעֹלָֽ
за–жртву–паљеницу

Kaži Aronu i sinovima njegovim i svim sinovima Izrailjevim i reci im: Ko god od doma Izrailjevog ili od stranaca 
koji su u Izrailju hoće da prinese žrtvu svoju po kakvom god zavetu svom, ili od dobre volje svoje dar, što se 
prinosi Gospodu na žrtvu paljenicu,

רְצֹנְכֶם19֑ לִֽ
Да–вам–буде–примљено
H7522

ים תָּמִ֣
без–мане
H8549

ר זָכָ֔
мушко
H2145

ר בַּבָּקָ֕
од–говеда
H1241

ים בַּכְּשָׂבִ֖
од–јагањаца
H3775

ים׃ עִזִּֽ וּבָֽ
или–од–коза
H5795

neka prinese drage volje muško zdravo od goveda ili od ovaca ili od koza.

ל20 כֹּ֛
Ништа
H3605

אֲשֶׁר־
што–на

בּ֥וֹ
себи–има

מ֖וּם
ману

א ֹ֣ ל
не
H3808

יבוּ תַקְרִ֑
приносите
H7126

כִּי־
јер

א ֹ֥ ל
неће
H3808

לְרָצ֖וֹן
за–наклоност
H7522

יִהְיֶה֥
бити
H1961

ם׃ לָכֶֽ
вама

Na čem bi bila mana, ono ne prinosite, jer vam se ne bi primilo.

יש21ׁ וְאִ֗
А–човек
H0376

י־ כִּֽ
који

יב יַקְרִ֤
принесе
H7126

זֶבַֽח־
жртву
H2077

שְׁלָמִים֙
захвалницу
H8002

לַיהוָ֔ה
Господу
H3068

לְפַלֵּא־
да–испуни
H6381

נֶדֶ֙ר֙
завет
H5088

א֣וֹ
или

ה לִנְדָבָ֔
за–добровољни–принос
H5071

ר בַּבָּקָ֖
од–говеда
H1241

א֣וֹ
или

אן בַצֹּ֑
од–оваца
H6629

ים תָּמִ֤
без–мане
H8549

הְיֶה֙ יִֽ
нека–буде
H1961

לְרָצ֔וֹן
за–наклоност
H7522

כָּל־
никаква
H3605

מ֖וּם
мана

א ֹ֥ ל
нека–не
H3808

יִהְיֶה־
буде
H1961

בּֽוֹ׃
на–њему

I kad ko hoće da prinese žrtvu zahvalnu Gospodu, izvršavajući zavet ili od svoje volje dajući dar, od goveda ili od 
sitne stoke, neka bude zdravo, da bi bilo primljeno; nikakve mane da nema na njemu.

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5071.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3775.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5071.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm


עַוֶּרֶת22֩
Слепо

א֨וֹ
или

שָׁב֜וּר
сломљено
H7665

אוֹ־
или

חָר֣וּץ
озлеђено
H2782

אֽוֹ־
или

לֶת יַבֶּ֗
с–брадавицом
H2990

א֤וֹ
или

גָרָב֙
с–шугом
H1618

א֣וֹ
или

פֶת יַלֶּ֔
с–лишајем
H3217

לאֹ־
не
H3808

יבוּ תַקְרִ֥
приносите
H7126

לֶּה אֵ֖
такве
H0428

לַיהוָה֑
Господу
H3068

ה וְאִשֶּׁ֗
и–жртву–огњену
H0801

לאֹ־
не
H3808

תִתְּנ֥וּ
стављајте
H5414

מֵהֶ֛ם
од–њих
H1992

עַל־
на

חַ הַמִּזְבֵּ֖
олтар
H4196

לַיהוָֽה׃
Господу
H3068

Slepo, ili kome je šta slomljeno ili odbijeno, ni gutavo, ni krastavo ni lišajivo, šta je takvo ne prinosite Gospodu, i 
ne mećite ih na oltar Gospodnji na žrtvu ognjenu.

וְשׁ֥וֹר23
А–вола
H7794

ה וָשֶׂ֖
или–јагње
H7716

שָׂר֣וּעַ
несразмерно
H8311

וְקָל֑וּט
или–заостало
H7038

נְדָבָה֙
као–добровољни–принос
H5071

ה תַּעֲשֶׂ֣
можеш–принети

אֹת֔וֹ
га
H0853

וּלְנֵדֶ֖ר
али–за–завет
H5088

א ֹ֥ ל
неће
H3808

ה׃ יֵרָצֶֽ
бити–прихваћено
H7521

A vola ili ovcu ili kozu sa udom kojim prevelikim ili premalim možeš prineti za dobrovoljni dar; ali za zavet neće se 
primiti.

וּמָע֤וּך24ְ
И–згњечено
H4600

וְכָתוּת֙
и–згњецено
H3807

וְנָת֣וּק
и–ишчупано
H5423

וְכָר֔וּת
и–одсечено
H3772

א ֹ֥ ל
не
H3808

יבוּ תַקְרִ֖
приносите
H7126

יהוָה֑ לַֽ
Господу
H3068

וּֽבְאַרְצְכֶ֖ם
и–у–земљи–својој
H0776

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
чините–тако

Ujalovljeno uvrtanjem, tučenjem, kidanjem ili rezanjem, ne prinosite Gospodu; i ne činite to u zemlji svojoj.

וּמִיַּ֣ד25
И–из–руке
H3027

בֶּן־
сина

ר נֵכָ֗
туђина
H5236

א ֹ֥ ל
не
H3808

יבוּ תַקְרִ֛
приносите
H7126

אֶת־
—
H0853

לֶ֥חֶם
хлеб
H3899

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Бога–вашег
H0430

מִכָּל־
ни–од–чега
H3605

אֵלֶּ֑ה
таквог
H0428

י כִּ֣
јер

מָשְׁחָתָ֤ם
оштећеност–њихова

בָּהֶם֙
на–њима–је

מ֣וּם
мана

ם בָּ֔
на–њима

א ֹ֥ ל
неће
H3808

יֵרָצ֖וּ
бити–прихваћено
H7521

ם׃ לָכֶֽ
за–вас

פ
(одељак)

I iz ruke tuđinske nemojte uzimati ni jedne stvari da prinesete hleb Bogu svom; jer je kvar njihov u njima; imaju 
manu, neće vam se primiti.

ר26 וַיְדַבֵּ֥
И–говорао–је
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

Još reče Gospod Mojsiju govoreći:
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שׁ֣וֹר27
Во
H7794

אוֹ־
или

כֶשֶׂ֤ב
јагње
H3775

אוֹ־
или

֙ עֵז
јаре
H5795

י כִּ֣
кад

ד יִוָּלֵ֔
се–роди
H3205

וְהָיָה֛
нека–буде
H1961

שִׁבְעַ֥ת
седам
H7651

ים יָמִ֖
дана
H3117

חַת תַּ֣
под
H8478

אִמּ֑וֹ
мајком–својом
H0517

וּמִיּ֤וֹם
а–од–осмог
H3117

֙ הַשְּׁמִינִי
осмог
H8066

לְאָה וָהָ֔
дана–надаље
H1973

ה יֵרָצֶ֕
биће–прихваћено
H7521

ן לְקָרְבַּ֥
за–принос

ה אִשֶּׁ֖
жртвени
H0801

לַיהוָֽה׃
Господу
H3068

Tele i jagnje i jare kad se omladi, neka bude sedam dana kod majke svoje, pa od osmog dana i posle biće ugodno 
za žrtvu ognjenu Gospodu.

וְשׁ֖וֹר28
А–краву
H7794

אוֹ־
или

ה שֶׂ֑
овцу
H7716

אֹת֣וֹ
њу
H0853

וְאֶת־
и
H0853

בְּנ֔וֹ
младунче–њено

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִשְׁחֲט֖וּ
кољите

בְּי֥וֹם
истог–дана
H3117

ד׃ אֶחָֽ
истог
H0259

A kravu ni ovcu ni kozu ne koljite u jedan dan s mladetom njenim.

י־29 וְכִֽ
А–кад

תִזְבְּח֥וּ
принесете
H2076

זֶבַֽח־
жртву
H2077

ה תּוֹדָ֖
захвалницу
H8426

לַיהוָה֑
Господу
H3068

רְצֹנְכֶ֖ם לִֽ
за–наклоност–вашу
H7522

חוּ׃ תִּזְבָּֽ
принесите
H2076

I kad prinosite Gospodu žrtvu radi hvale, prinesite je dragovoljno.

בַּיּ֤וֹם30
Истог–дана
H3117

הַהוּא֙
тог
H1931

ל יֵאָכֵ֔
нека–се–поједе
H0398

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ירוּ תוֹתִ֥
остављајте
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
од–ње

עַד־
до
H5704

קֶר בֹּ֑
јутра
H1242

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Neka se jede istog dana, i ne ostavljajte ništa do jutra; ja sam Gospod.

וּשְׁמַרְתֶּם31֙
И–држите
H8104

י מִצְוֹתַ֔
заповести–Моје
H4687

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
и–вршите

אֹתָ֑ם
их
H0853

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Zato držite zapovesti moje, i vršite ih; ja sam Gospod.

א32 ֹ֤ וְל
И–не
H3808

֙ תְחַלְּלוּ
скрнавите

אֶת־
—
H0853

ם שֵׁ֣
име
H8034

י קָדְשִׁ֔
свето–Моје
H6944

י קְדַּשְׁתִּ֔ וְנִ֨
и–нека–будем–посвећен
H6942

בְּת֖וֹךְ
у–средини
H8432

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

אֲנִ֥י
Ја–сам
H0589

יְהוָה֖
Господ
H3068

ם׃ מְקַדִּשְׁכֶֽ
који–вас–посвећује
H6942

I nemojte skvrniti sveto ime moje, i ja ću se svetiti među sinovima Izrailjevim; ja sam Gospod, koji vas posvećujem.

יא33 הַמּוֹצִ֤
Који–вас–је–извео
H3318

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
из–земље
H0776

יִם מִצְרַ֔
мисирске
H4714

לִהְי֥וֹת
да–будем
H1961

לָכֶ֖ם
вам

ים לֵאלֹהִ֑
Бог
H0430

אֲנִ֖י
Ја–сам
H0589

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

פ
(одељак)

Koji sam vas izveo iz zemlje misirske da vam budem Bog; ja sam Gospod.
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